Pirkimo sąlygų 3 priedas


PASLAUGŲ TEIKIMO SUTARTIS

2026 m.                          d. Nr. 
Trakai

          Trakų istorinio nacionalinio parko direkcija, juridinio asmens kodas 191835395, atstovaujama direktoriaus Dariaus Kvedaravičiaus, veikiančio pagal Trakų istorinio nacionalinio parko direkcijos nuostatus, patvirtintus Lietuvos Respublikos kultūros ministro 2005-06-22 įsakymu Nr. ĮV-260, toliau šioje sutartyje – Gavėjas, 

ir

          ...................., toliau šioje sutartyje – Teikėjas

ir abi kartu vadinamos Šalimis sudarė šią paslaugų teikimo sutartį (toliau – Sutartis):

I SKYRIUS
SUTARTIES OBJEKTAS

1. Pirkimo objektas – Kibernetinio saugumo vadovo ir saugos įgaliotinio funkcijų vykdymo paslaugos (toliau – paslaugos), atitinkančios šios Sutarties 1 priede išdėstytus reikalavimus.
2. Šia Sutartimi Teikėjas suteikia Gavėjui paslaugas, o Gavėjas įsipareigoja mokėti Sutarties 5 punkte nurodytą paslaugų teikimo mokestį Sutartyje nustatytais terminais ir tvarka.
3. Šalys susitaria, kad Teikėjas teikia Gavėjui paslaugas nuo Sutarties pasirašymo dienos.

II SKYRIUS
SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA

4. Gavėjas įsipareigoja mokėti Teikėjui už paslaugas Sutarties 5 punkte nurodytą paslaugų teikimo mokestį.
5. Gavėjas už suteiktas paslaugas Teikėjui moka ................ Eur (..........Eurų, .........centų) per mėnesį paslaugų teikimo mokestį, kuri perveda į Teikėjo banko sąskaitą, pagal Teikėjo iki sekančio mėnesio 10 d. pateiktą PVM sąskaitą-faktūrą. 
6. Kiekvieną Teikėjo pateiktą sąskaitą Gavėjas apmoka ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo tos PVM sąskaitos-faktūros gavimo dienos, atliekant mokėjimo pavedimą Teikėjui į žemiau šioje Sutartyje nurodytą Teikėjo banko sąskaitą.
7. Sutarties 5 punkte nurodyta paslaugų teikimo mokesčio suma yra fiksuota ir ji nebus keičiama visą Sutarties galiojimo laikotarpį. Jei suma skaičiais neatitinka sumos žodžiais, teisinga laikoma suma žodžiais. 
8. Į Sutarties kainą įeina visi Teikėjo mokami mokesčiai ir visos Teikėjo išlaidos, kurias jis patirs vykdydamas Sutartį. 
9. Paslaugos finansuojamos iš valstybės biudžeto lėšų.
10. Paslaugų įkainis, nurodytas Sutarties 5 punkte yra galutinis ir apima visas tiesiogines ir netiesiogines išlaidas.
11. Paslaugų įkainiui įtakos negali turėti terminų pažeidimas, darbo užmokesčio ir kitų panašių išlaidų išaugimas.
12. Paslaugų įkainis dėl bendro kainų lygio kitimo nebus perskaičiuojamas, visą riziką dėl paslaugų įkainio padidėjimo prisiima Teikėjas.
13. Su Teikėju atsiskaitoma per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo sąskaitos faktūros gavimo. Teikėjas finansinius dokumentus teikia Gavėjui savo sąskaita tik elektroniniu būdu. Elektroninės sąskaitos faktūros, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), teikiamos naudojantis Sąskaitų administravimo bendrąja informacine sistema.

III SKYRIUS
PASLAUGŲ TEIKIMO TVARKA IR ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI

14. Pagal šią Sutartį Teikėjas įsipareigoja:
14.1. suteikti paslaugas pagal Gavėjo pateiktą paslaugų užsakymą;
14.2. užtikrinti iš Gavėjo Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu susijusios informacijos konfidencialumą bei apsaugą.
15. Gavėjo įsipareigojimai:
15.1. sudaryti Teikėjui sąlygas paslaugoms suteikti;
15.2. laiku atsiskaityti už suteiktas Paslaugas.
16. Už šios Sutarties sąlygų nevykdymą arba netinkamą įvykdymą Šalys atsako pagal Lietuvos Respublikos įstatymus.

IV SKYRIUS
SUTARTIES GALIOJIMO TERMINAS IR NUTRAUKIMO TVARKA

17. Ši Sutartis įsigalioja nuo pasirašymo dienos ir galioja 12 (dvylika) mėn.
18. Kiekviena Šalis turi teisę nutraukti Sutartį prieš terminą:
18.1. vienos Šalies sprendimu prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų raštu įspėjus kitą šalį, jeigu ji nevykdo ar netinkamai vykdo savo įsipareigojimus ir tai yra esminis sutarties pažeidimas. Nustatydamos esminį sutarties pažeidimą šalys privalo vadovautis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.217 str. nuostatomis;
18.2. raštišku Šalių susitarimu, pirkimo sutarties nutraukimą inicijuojančiai Šaliai raštu pranešus apie tai kitai Šaliai prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų.

V SKYRIUS
ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

19. Sutarties Šalys atleidžiamos nuo atsakomybės už savo sutartinių įsipareigojimų nevykdymą, jeigu įrodo, kad šių įsipareigojimų nebuvo galima įvykdyti dėl „force majeure“ aplinkybių, kurių sutarties sudarymo momentu ši Šalis negalėjo numatyti ir kurių ji negalėjo išvengti ar įveikti.
20. Sutarties Šalis, prašanti atleisti nuo atsakomybės, sužinojusi apie „force majeure“ aplinkybę bei jos poveikį įsipareigojimų vykdymui, privalo kuo skubiau pranešti kitai Šaliai apie susidariusią situaciją. Būtina pranešti ir tuomet, kai išnyksta pagrindas nevykdyti įsipareigojimų. Pagrindas atleisti nuo atsakomybės atsiranda nuo kliūties atsiradimo momento arba, jeigu apie ją pranešta, nuo pranešimo momento. Laiku nepranešusi įsipareigojimų nevykdanti Šalis tampa iš dalies atsakinga už nuostolių, kurių priešingu atveju būtų išvengta, atlyginimą.






VI SKYRIUS
KONFIDENCIALUMAS

21. Šalys įsipareigoja neatskleisti jokios viena kitai vykdant šią Sutartį suteiktos informacijos ir neskelbti visos ar dalies šios informacijos jokiai trečiajai Šaliai, prieš tai negavus kitos Sutarties Šalies Sutikimo raštu, nebent toks atskleidimas yra būtinas pagal Šaliai taikomus įstatymus bei teisės aktus.
22. Šalis, pažeidusi šios Sutarties 21 punkte numatytą konfidencialumo pareigą, privalo atlyginti kitai Šaliai visus konfidencialios informacijos atskleidimu ar panaudojimu tikslais, nesusijusiais su šios Sutarties vykdymu, padarytus nuostolius, įskaitant ir negautas pajamas.
23. Šalys susitaria, kad šios Sutarties 21 ir 22 punktuose numatyti su konfidencialumu susiję Šalių įsipareigojimai netaikomi visuotinai prieinamai ar viešai paskelbtai informacijai.
24. Asmens duomenys tvarkomi, vadovaujantis 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) 2016/679 „Dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas)“, Lietuvos Respublikos įstatymais ir kitais teisės aktais, sutarties Šalių raštiškais susitarimais dėl asmens duomenų tvarkymo.

VII SKYRIUS
BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

25. Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo dienos ir galioja 12 (dvylika) mėnesių. 
26. Paslaugų teikimo terminai:
26.1. atlikti veiklos ir pasirengimo atitikčiai įvertinimą ir parengti būtinų dokumentų projektus ne vėliau kaip per 1 mėn. nuo Sutarties pasirašymo dienos;
26.2. užpildyti Nacionalinio kibernetinio saugumo centro Kibernetinio saugumo reikalavimų atitikties klausimyną iki 2026-07-31.
27. Sutartis gali būti pakeista arba papildyta tik raštišku abiejų Šalių susitarimu.
28. Sutartis sudaryta lietuvių kalba, pasirašant elektroninį ADOC v 1.0 formato dokumentą kvalifikuotais el. parašais

VIII SKYRIUS
ŠALIŲ REKVIZITAI
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